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Europa-Parlamentets beslutning af 22. april 2009 om integrering af ligestilling mellem kvinder og 
mænd i udvalgs- og delegationsarbejdet (2008/2245(INI)) 

(2010/C 184 E/04) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til EF-traktatens artikel 2, artikel 3, stk. 2, artikel 13 og artikel 141, stk. 4, 

— der henviser til den europæiske konvention om beskyttelse af menneskerettighederne og de grund
læggende frihedsrettigheder, den reviderede Europæiske Socialpagt og Den Europæiske Menneskerettig
hedsdomstols retspraksis, 

— der henviser til arbejdet i Europarådets generaldirektorat for menneskerettigheder og juridiske anlig
gender, og navnlig i dets styringskomité for ligestilling mellem mænd og kvinder, 

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/73/EF af 23. september 2002 om ændring 
af Rådets direktiv 76/207/EØF om gennemførelse af princippet om ligebehandling af mænd og kvinder 
for så vidt angår adgang til beskæftigelse, erhvervsuddannelse, forfremmelse samt arbejdsvilkår ( 1 ), 

— der henviser til sin beslutning af 13. marts 2003 om integrering af ligestillingsaspektet i Europa- 
Parlamentet ( 2 ), 

— der henviser til sin beslutning af 18. januar 2007 om integrering af ligestilling mellem kvinder og mænd 
i udvalgsarbejdet ( 3 ), 

— der henviser til forretningsordenens artikel 45, 

— der henviser til betænkning fra Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling (A6-0198/2009), 

A. der henviser til, at ligestilling mellem mænd og kvinder er et grundlæggende princip i fællesskabsretten, 
og i henhold til artikel 2 i traktaten er en af de opgaver, som Fællesskabet skal fremme, 

B. der henviser til, at princippet om integrering af ligestilling er fastlagt i traktatens artikel 3, stk. 2, hvoraf 
det fremgår, at Fællesskabet i alle sine aktiviteter skal tilstræbe at fjerne uligheder og fremme ligestilling 
mellem mænd og kvinder, 

C. der henviser til den fortsatte stigning i andelen af kvinder i Parlamentet, der er steget fra 17,5 % i 1979 
til 31,08 % i 2009, 

D. der henviser til den beskedne andel af kvindelige parlamentsmedlemmer på højtstående poster i Parla
mentets organer (f.eks. formænd eller medlemmer af udvalg og delegationer),
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E. der henviser til, at kvinderne er overrepræsenteret i Parlamentets generaldirektorater for interne og 
eksterne politikker, hvor de udgør henholdsvis 66,5 % og 66 % af de ansatte, men bemærker den 
store fremgang, der i de senere år er sket i Generaldirektoratet for Interne Politikker, en fremgang, 
der er blevet præmieret med »Ligestillingsprisen 2007 – God praksis«, dels for at have skabt et arbejds
miljø, der fremmer ligestilling og integrering af ligestillingsaspektet, og dels for at have øget andelen af 
kvinder i ledende administrative stillinger betydeligt (f.eks. er andelen af kvindelige kontorchefer steget 
fra 5 % til 30 % siden 2005), 

F. der henviser til, at de fleste af Parlamentets udvalg generelt tillægger integrering af ligestilling mellem 
mænd og kvinder en vis betydning (f.eks. som led i deres lovgivningsarbejde, deres institutionelle forhold 
til Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling, eller udarbejdelsen af en handlingsplan for lige
stilling), mens et mindretal af udvalgene sjældent eller aldrig beskæftiger sig med spørgsmålet, 

G. der henviser til, at det netværk til integrering af ligestillingsaspektet i Parlamentets udvalg, og som består 
af parlamentsmedlemmer og sekretariatspersonale, endnu ikke i praksis har ført til de ønskede resultater, 

H. der henviser til, at Gruppen på Højt Plan om Ligestilling og Diversitet har foreslået, at der oprettes et 
tilsvarende netværk i de interparlamentariske delegationer med henblik på at integrere ligestillings
aspektet i EU's forbindelser udadtil, 

1. understreger, at kravet om ligestilling mellem mænd og kvinder bør omsættes til en praktisk tilgang, 
som ikke skaber modsætninger mellem kvinder og mænd; 

2. understreger, at integrering af ligestillingsaspektet er udtryk for en positiv udvikling for både kvinder 
og mænd; 

3. understreger, at integrering af ligestillingsaspektet forudsætter en reorganisering, forbedring, udvikling 
og evaluering af politikkerne, således at ligestilling inddrages i alle politikker på alle niveauer og stadier af de 
aktører, der i almindelighed er involveret i beslutningsprocessen; 

4. gør opmærksom på behovet for at vedtage og gennemføre en strategi for integrering af ligestillings
aspektet med specifikke mål i de fællesskabspolitikker, der hører under de beføjelser, som Parlamentets 
udvalg og delegationer har; 

5. understreger vigtigheden af det mandat, som Gruppen på Højt Plan om Ligestilling og Diversitet har 
fået, og opfordrer gruppen til fortsat at tilskynde til og fremme denne proces i hele Parlamentet i forholdet 
til og samarbejdet med Kommissionen, Rådet og de øvrige institutioner; 

6. udtrykker tilfredshed med de parlamentsudvalg, der i praksis har integreret ligestillingsaspektet i deres 
arbejde, og anmoder om, at de øvrige udvalg samt delegationerne følger dette eksempel; 

7. opfordrer til en styrkelse af netværket til integrering af ligestillingsaspektet med hensyn til de inter
parlamentariske delegationer og valgobservationsmissionerne; 

8. opfordrer generalsekretæren til at opprioritere undervisningen af de tjenestemænd på alle niveauer i 
Parlamentets udvalg og delegationer i integrering af ligestillingsaspektet; opfordrer på ny til, at alle parla
mentsmedlemmer undervises i ligestilling mellem mænd og kvinder fra starten af næste valgperiode; 

9. opfordrer fortsat til, at der etableres netværk for de tjenestemænd, der er beskæftiget i udvalgssekre
tariaterne og de interparlamentariske delegationer i generaldirektoraterne for henholdsvis interne og eksterne 
politikker, og som er særligt uddannet i integrering af ligestillingsaspektet, med henblik på regelmæssig 
udveksling af god praksis; 

10. understreger nødvendigheden af, at Parlamentets udvalg råder over hensigtsmæssige redskaber til at 
opnå et godt kendskab til integrering af ligestillingsaspektet, f.eks. kønsspecifikke indikatorer, oplysninger og 
statistikker, samt af at fordelingen af budgetmidler sker ud fra et ligestillingssynspunkt;
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11. understreger, at der ved integrering af ligestillingsaspektet bør tages højde for de enkelte udvalgs og 
delegationers særlige karakter; opfordrer til, at udvalgene og delegationerne deltager aktivt i de evalueringer, 
der regelmæssigt foretages af Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling på baggrund af det spørge
skema, som er rundsendt til formænd og næstformænd med ansvar for integrering af ligestillingsaspektet, og 
også tager hensyn til manglerne på området i udvalgenes og delegationernes arbejde samt fremskridtene ved 
gennemførelsen af integreringen af ligestillingsaspektet i de enkelte udvalg; 

12. understreger vigtigheden at, at Parlamentets udvalgs og delegationers roller og ansvarsområder i 
forbindelse med integrering af ligestillingsaspektet defineres klart; 

13. understreger betydningen af et effektivt og koordineret samarbejde mellem Gruppen på Højt Plan om 
Ligestilling og Diversitet og netværket til integrering af ligestillingsaspektet i udvalgene og de interparla
mentariske delegationer samt Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling; 

14. opfordrer generalsekretæren til at fortsætte gennemførelsen af den samlede strategi for forening af 
familieliv og arbejdsliv, og at lette de kvindelige tjenestemænds karrieremæssige udvikling; 

15. opfordrer de politiske grupper til at tage hensyn til målene for ligestilling mellem mænd og kvinder 
ved udvælgelsen af de personer, der skal beklæde højtstående og ansvarsfulde stillinger; 

16. opfordrer Parlamentets Præsidium til at fremhæve Gruppen på Højt Plan om Ligestilling og Diversitet 
som en positiv model over for medlemsstaternes parlamenter; 

17. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen samt til Europarådet. 

Interimsaftale om handel med Turkmenistan 

P6_TA(2009)0252 

Europa-Parlamentets beslutning af 22. april 2009 om interimsaftalen om handel med Turkmenistan 

(2010/C 184 E/05) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til forslag til Rådets og Kommissionens afgørelse (KOM(1998)0617), 

— der henviser til interimsaftalen om handel og handelsanliggender mellem Det Europæiske Fællesskab, Det 
Europæiske Kul- og Stålfællesskab og Det Europæiske Atomenergifællesskab på den ene side og Turk
menistan på den anden side (5144/1999), 

— der henviser til EF-traktatens artikel 133 og artikel 300, stk. 2, første afsnit, 

— der henviser til EF-traktatens artikel 300, stk. 3, første afsnit, der danner grundlag for Rådets høring af 
Parlamentet (C5-0338/1999),
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